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意見書（医師記入） 

 集団生活における感染症の流行を可能な限り防げるよう、以下の疾患につきましては本紙

のご記入をお願いしています。To prevent the potential outbreak of infectious diseases in group 

settings, we kindly ask that you please fill out the form for the following diseases to the best of your 

ability. 

施設長 殿 

入所園児氏名    （生年月日：  年 月 日） 

（病名 / Disease name）該当疾患に☑をお願いします。Please put a check mark on the 

relevant disease. 

☑ 疾患名 Disease name 

 麻疹（はしか）※ Measles 

 風疹 Rubella 

 水痘（水ぼうそう） Chickenpox 

 流行性耳下腺炎（おたふくかぜ） Mumps 

 結核 Tuberculosis (TB 

 咽頭結膜熱（プール熱）※ Legionnaires' disease 

 百日咳 Pertussis 

 腸管出血性大腸菌感染症（O157, 

O26, O111 等） 

Enterohemorrhagic Escherichia coli (EHEC) Infection 

 急性出血性結膜炎 Acute Hemorrhagic Conjunctivitis (AHC) 

 侵襲性髄膜炎菌性髄膜炎（髄膜炎

菌性髄膜炎） 

Invasive Meningococcal Disease (IMD) 

 

 症状回復し、集団生活に支障がない状態になりました。The symptoms have also improved, 

and I am now in a condition where there is no hindrance to my daily life in the community.  

 年 月 日から登園可能と判断します。I have determined that your child is able 

to start attending school. ※…症状の回復が認められた時点で記入可能なもの。You can fill in 

the date as soon as it is determined that the symptoms have improved. 

 

記入日  ：  年 月 日 

医療機関名 ： 

医師名  ： 

 



 

 

【登園許可】保護者申告で良いもの 

 

施設長 殿 

 

入所園児氏名    （生年月日：  年 月 日） 

 

-------------------------------------------------------------------------------------------- 

学校保健安全法に基づく出席停止期間を経て、 

After serving a suspension period in accordance with the School Health and Safety Act,  

病気が治癒し、西暦  年   月   日より登園して差し支えない旨 

The illness has been cured, and ●● physician has confirmed that there is no problem with attending 

school from (year/month/day). 

 

【医療機関名称】        

【担当医】    先生に確認したことを証明します。 

 【保護者氏名／Name of the guardian/parent】     ㊞ 

 【記入日／Date】 

 【病名／Name of the illness】 

□溶連菌感染症／Streptococcal infection 

□マイコプラズマ肺炎／Mycoplasma pneumonia 

□手足口病／Hand, foot and mouth disease 

□伝染性紅斑（リンゴ病）／Fifth disease (erythema infectious) 

□ウイルス性胃腸炎（ノロウイルス、ロタウイルス、アデノウイルス等）／Viral 

gastroenteritis (Norovirus, Rotavirus, Adenovirus) 

□ヘルパンギーナ／Herpangina 

□RS ウイルス／RS virus 

□帯状疱疹／Shingles 

□突発性発疹／Roseola 

□新型コロナウイルス感染症／COVID-19 

□インフルエンザ／Influenza 

 



 

 

新型コロナウイルス感染症への対応について 

 「新型コロナウイルス感染症」が感染症法上５類へ移行され、こども家庭庁より「保育所における

感染症対策ガイドライン」が改訂された旨 通達がございました。以下、共通認識を持っていただきま

すようお願い申し上げます。（再流行時は、状況に応じて対応を一時的に変更することがございます。） 

項目 期間・対応方法など 

フォローする法律 学校保健安全法 / School Health and Safety Act 

出席停止期間（基準） 発症日＋５日間＋24 時間＝７日間出席停止が基本となります。 

出席停止期間の算定方

法 

発症日を０日目とし、後５日間を経過し、かつ、症状が軽快してから丸

１日を経過すること。なお、無症状の感染者は、検体採取日を０日目と

し、後５日間経過すること。※「症状軽快」とは、解熱剤を使用せずに

解熱し、かつ、呼吸器症状(咳や息苦しさ等)が改善傾向にある状態を指

します。解熱後24時間以上経過してから登園するようにしてください。 

感染対策 飛沫・接触感染が主な感染経路となるため、今後も引き続き衛生管理

は行います。特に手洗い、手指消毒、換気を重要視しています。 

ワクチン接種について ご家庭の判断にお任せします。ご参考までに、令和５年 5 月８日現在、

新型コロナワクチンは、日本国内に住民登録のある生後６ヶ月以上の

方が接種対象となっています。 

マスク着用 個人の自由です。体調に応じてご判断ください。（2 歳以下の乳幼児

は、呼吸器系の発達が特に未熟であるため、マスクの着用は感染流行

となった場合も行いません。）なお、従来の濃厚接触者に当たる方で、

兄弟姉妹の送迎を行う必要があるご家庭は、マスクの着用をお願いし

ます。 

医師の意見書 

（登園許可証） 

原則として「提出不要」としますが、在園児もしくは保育従事者の中に

いのちに関わる重大な持病（基礎疾患）を持つ者がいる場合には「提

出をお願いすることがあります。※こども家庭庁発出の「保育所におけ

る感染症対策ガイドライン」には、＜意見書（医師記入）＞は、“一律

に作成・提出する必要があるものではない”となっておりますので、学

校保健安全法に基づき出席停止期間を守っている方へは、提出を一律に

は求めないものとします。なお、治癒証明は必要ありません。 

 なお、濃厚接触の場合の検査はご家庭の判断にゆだねておりますが、検査予定または検査結果待ち

の状態での登園はお控えください。結果が陰性の場合、罹患者以外の隔離された家族１名に限定して

送迎を行っていただければ保育園を通常利用していただけます。以上ご確認たまわりますようお願い

申し上げます。ご不明な点がございましたら事務室までお問合せください。内容によっては回答にお

時間をいただく場合がございます。予めご了承ください。 

株式会社 RaJA 代表取締役 福島 S.Salliee 



 

 

 Regarding measures against the COVID-19 infection. 

 The COVID-19 infection has been moved to the 5th category under the Infectious Diseases Control Law, and 
the Ministry of Health, Labor and Welfare has issued a notice regarding the revised guidelines for infection 
control in nurseries. We kindly request that you all have a shared understanding of this matter. (Please note that 

in case of a resurgence, temporary changes may be made in response to the situation.)  

Subject Duration and response methods, etc. 

Follow-up laws School Health and Safety Act 

Suspension period 
(criteria) for 
attendance 

The basic rule is a 7-day suspension from attendance, calculated by adding 5 

days from the onset of symptoms and 24 hours. 

The calculation method 
for suspension period 

Count the beginning of the symptom onset as day 0, add 5 days, and wait for 

an additional full day after the symptoms have improved. As for asymptomatic 

infected individuals, begin counting from the day of specimen collection and 

wait for 5 days to pass. In addition, regarding 'improving symptoms', this refers 

to a state in which fever has resolved without using antipyretics and 

respiratory symptoms such as coughing or shortness of breath are showing 

signs of improvement. Please wait for at least 24 hours after resolution of 

fever before returning to school. 

Infection prevention 
measures 

Since droplet and contact transmission are the main routes of infection, we 

will continue to maintain hygiene management. In particular, we emphasize 

the importance of hand washing, sanitizing, and ventilation. 

About vaccination 

We leave the decision on vaccination to your discretion. For your reference, as 

of May 8, 2021, the COVID-19 vaccine is available for anyone living in Japan 

who is six months or older and has a registered residence. 

About wearing masks 

It is an individual's choice to wear a mask. Please make a judgment based 

on your health condition. (Children under the age of two are not required to 

wear masks, as their respiratory system development is still immature, even 

during an outbreak of infection.) However, if you are a close contact of a 

confirmed case and need to pick up or drop off your siblings, please wear a 

mask. 

A doctor's certificate 
(permission form to 

attend school). 

As a general policy, submitting a certificate is not required; however, we may 

request submission if there is a child or a caregiver with a serious medical 

condition that affects their life (underlying disease) already enrolled. 

According to the "Guidelines for infectious disease control in childcare 

facilities" issued by the Ministry of Health, Labor and Welfare, a medical 

certificate is not necessarily required to be created and submitted. Therefore, 

we will not request submission from those who are complying with the 

attendance suspension period under the School Health and Safety Act. 

Furthermore, a certificate of recovery is not necessary. 

Regarding testing for close contact, it is up to the family's discretion to decide. However, please refrain from 
sending your child to nursery school while waiting for test results or if testing is scheduled. If the results are 
negative, nursery school can be used as usual, with transportation limited to one isolated family member other 
than the infected person. We kindly ask you to confirm the above. If you have any questions, please contact the 
office. Depending on the content, it may take some time to respond. Thank you for your understanding in 
advance. / RaJA Co., Ltd. S.Salliee Fukushima 


